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Nakulapita & Nakulamata

At the time of the Buddha, there lived a wealthy man, Nakulapita and his wife,
Nakulamata. They had been together for many existences. They had become
Sotapannas (Stream-winners) since they first paid homage to the Buddha. This
couple had been the parents, elder uncle and aunt, or uncle and aunt of the
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Bodhisatta in many previous existences. They were very fond of the Buddha as
though he was their own son and were so intimate with him that they asked him any
guestion.

Once, the wealthy man Nakulapati, said:

"Venerable Sir, | took Nakulamata as my wife since my youth, Since then | had not
even thought of infidelity, let alone actually doing it. | had always wanted to be in the
presence of Nakulamata in the present life and 1 always want to be so throughout the
cycle of birth and rebirth, samsara.”

On hearing the words of Nakulapita, his wife also said#i ;

thought of
‘always want
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Note o the Sjef_t

The two had already become Stream- \uﬂhers (Sotapannas) an-d shduld consider for
themselves first. As they loved each other sincerely enough, they did not think of
being unfaithful. As their minds were, so pure-they held each other in high esteem
and did not want to be separated from each other. They always wanted to be
together in samsara. Although such a wish to be together is based on greed, of these
virtuous noble people would bind them to each other, and all their meritorious
actions would lead them to a good destination.

A man and his wife, Nakulapati and Nakulamata, were the householder’s couple of
Sumsumaragiri in the Bhagga-country. When the Buddha visited the village and
stayed at Bhesakalavana, they went to see him. They immediately fell at his feet,
calling him
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*Son"

And asking why he had been so long away. It is said that they had been the
Bodhisatta's parents for five hundred births and his near relations for many more.
The Buddha preached to them and they became sotapannas.

The Buddha visited their village once more when they were old. They entertained
him, telling of their devotion to each other in this life and asking for a teaching
which should keep them likewise together in after-life. The Buddha referred to this
in the assembly of the Sangha, declarlng them to be the mgstsitimate companions
(vissasika) among his disciples. f
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Nakulapita VVagga
The first chapter of the Khandha Samyutta.

1. Nakulapita Sutta

to comfort
0 train his
Buddha's
implies

i
Nakulapita visits the Buddha at Bhesakalavana anc
him since he is now old and always ailing. The B
mind. Nakulapita, then s Sairiputta and-asks
teaching on this point. %ah‘irl'putta explains in detail

the getting rid of thoughts of self with regard to t
1

e 2. Nakulapita S
] L l"I-

wholly set free in this, e
says the Buddha, a )

E b
f ) Merit and-.r.lght co da'ct peroters of
heavenly bliss and happmess and-t bring worIdIy pleasure agreeablllty and
charm. What four? o
it
1. Bhikkhus, should the bhikkhu abide in timeless concentration of the mind,
wearing robes, offered by someone, to the donor it brings overflows of merit
and right conduct, promoting heavenly bliss and happiness and worldly
pleasure, agreeability and charm.

2. Bhikkhus, should the bhikkhu abide in timeless concentration of the mind,
partaking whosever morsel food, it conduces to overflows of merit and right
conduct, promoting heavenly bliss and happiness and worldly pleasure,
agreeability and charm.
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3. Bhikkhus, should the bhikkhu abide in timeless concentration of the mind, in
whosever dwelling, it conduces to overflows of merit and right conduct,
promoting heavenly bliss and happiness and worldly pleasure, agreeability
and charm.

4. Bhikkhus, should the bhikkhu abide in timeless concentration of the mind,
partaking whosever medicinal requisites, it conduces to overflows of merit
and right conduct, promoting heavenly bliss and happiness. and worldly
pleasure, agreeability and charm.

Bhikkhus, it is not easy to measure the accumulati of the noble
disciple endowed with these four outflows ofifr L right- conduct,
promotions of heavenly bliss, happiness and wor eability and
charm-1t becomes an immeasurable limitless mas S

Bhikkhus, just as it i-s'd"fﬁ'icult to measure the gr 3 @number
of vessel full, is this much or this much In t ' easy to
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B. Ther..i&ntmlove r.flovys-of

Bhikkhus, there are four more emrfbv\'/l; of merit. Right conduc-f promotions of
heavenly bliss-and happiness and the bringers of'Wor-l-dIy pleasure agreeability and
charm. What four?

-rr

Unwavering faith in the Enlightened One

Here, bhikkhus, the noble disciple is endowed with unwavering faith in the
Enlightened One. -That Blessed One is worthy rightfully enlightened endowed with
knowledge and conduct, well gone, knower of the worlds, the incomparable tamer of
those to be tamed, teacher of gods and men, enlightened and blessed. Bhikkhus, this
is the first overflow of merit and right conduct, the promotion of heavenly bliss and
happiness and the bringer of worldly pleasure, agreeability and charm.
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Unwavering faith in the Teaching, the Blessed One’s

Again,bhikkhus, the noble disciple is endowed with unwavering faith in the
Teaching, the Blessed One's Teaching is well declared, is here and now, not a matter
of time, open to inspection, leading inwards and is to be realized by the wise by
themselves. Bhikkhus, this is the second overflow of merit and right conduct, the
promotion of heavenly bliss and happiness and the bringer. of worldly pleasure,
agreeability and charm.

Unwavering faith in the Community of bhikkhus.

=

Again, bhikkhus, the noble disciple is endowed
Community of bhikkhus. The disciples of the Blesse
path, the straight path, the wise path, the path of

aith in the
0 the right
1. They are

the four pairs of eight Great Men. They are suita epce, gifts
and veneration with clasped hands. The noble world.
Bhikkhus, this is the third overflow of merit anc otion of

ity and

heavenly bliss and ha_p'piness and the bringer of
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If someone's unwavering faith i is e'l'&bﬂ's ed m.the Thus Gone One
And if virtues favored by the noble one’s are his,

Establishing faith in the Community if he has rectified his view,

He is neither poor nor is his life useless

Therefore the wise gain right view, faith and virtues

And establish themselves in the dispensation of the Enlightened One.
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C. The first on living together.

Once the Blessed One going from Madhura to Veranja had come to that path and
many householders and their wives going from Madhura to Veranja were also on
that path. The Blessed One deviating from the path sat on the prepared seat under a
certain tree. The householders and their wives seeing the Blessed One seated under
a tree approached the Blessed One, worshipped and sat on a side. The Blessed One
addressed them.

Householders, there are four kinds of living together. Wha

r ;
A dead male lives with a dead female, a dead male liyes ddess, a god lives
with a dead female and a god lives with a goddess. & !
Householders, how doés the dead male live
. !

Here, householders the husband destroys livi given,
misbehaves in_sexual desires, tells lies, takes i and drinks, is
unvirtuous with evil thoughts of miserliness and s ess and abide lding and
abusing recluses and Brahmingg.The wife too de 0} Iviﬂg.things | the not

given, misbehaves in se inks, is

unvirtuous with evil t scolding and
abusing recluses an " i ead r'-'ﬂlf /eSi with a
dead female g % i

ulls

'IIJ.'. Y e =5 -'. g
Househol 9 ¥, ;

Here R
Sbeh Ve r?ﬁ /
unwﬁtuop.s w 3 bides scolding and
[aul_s:mg,. recluﬁgs and B rahmins: from—d%i%%ing living things,
takmg.th'é' not gﬂLﬂh_,_mlse avmg in elling lies,taking intoxicant and
brewed .d.ﬂmk§'1r¥|-|=tu.ol§ without evil. Qfmlserllness.d'ﬁd selfishness and

abides not scoldmg and-abusing reclﬁsesl and Brahmins. Hous'ehol,ders thus, dead
male lives with a goddess -

takes ~the—net. given,
.and brewed-drinks, is

Householders, how does a god live with the dead female?

Here, householders the husband abstains from destroying living things, taking the
not given, misbehaving in sexual desires, telling lies, taking intoxicant and brewed
drinks, is virtuous without evil thoughts of miserliness and selfishness and abides
not scolding and abusing recluses and Brahmins. The wife destroys living things,
takes the not given, misbehaves in sexual desires, tells lies, takes intoxicant and
brewed drinks, is unvirtuous with evil thoughts of miserliness and selfishness and
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abides scolding and abusing recluses and Brahmins. Householders, thus, a god live
with a dead female.

Householders, how does a god live with a goddess?

Here, householders the husband abstains from destroying living things, taking the

not given, misbehaving in sexual desires, telling lies, taking intoxicant and brewed

drinks, is virtuous without evil thoughts of miserliness and selfishness and abides

not scolding and abusing recluses and Brahmins. The wife too abstains from

destroying living things, taking the not given, misbehaving xtial desires, telling

lies, taking intoxicant and brewed drinks, is virtuous thoughts of
%

miserliness and selfishness and abides not scoldin ecluses and
T
|
0 te
S

Brahmins. A householder, thus, a god lives with a god
-| »

lIsbané=A genero .Io“ I{p 1) d too

-
-

Householders, these_a‘r-é‘ the four kind.s of livi

Both are unvirtuous, greedy and abusive, a dead h

An unvirtuous greedy abusive husbarnd lives with

That's a goddess'hvmg

1
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If both hus
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Bhikkhus, there are four klnds.of Ilvmg together. Wha.t_fou_r?

Ny
e itogether.

rLy

A dead male lives with a dead female, a dead male lives with a goddess, a god lives
with a dead female and a god lives with a goddess.

Bhikkhus, how does the dead male live with the dead female?
Here, bhikkhus the husband destroys living things, takes the not given, misbehaves
in sexual desires, tells lies, takes intoxicant and brewed drinks, is unvirtuous with

evil thoughts of miserliness and selfishness and abides scolding and abusing recluses
and Brahmins. The wife too destroys living things, takes the not given, misbehaves
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in sexual desires, tells lies, takes intoxicant and brewed drinks, is unvirtuous with
evil thoughts of miserliness and selfishness and abides scolding and abusing recluses
and Brahmins. Bhikkhus, thus a dead male lives with a dead female. .

Bhikkhus, how does a dead male live with a goddess?

Here, bhikkhus the husband destroys living things, takes the not given, misbehaves
in sexual desires, tells lies, takes intoxicant and brewed drinks, is unvirtuous with
evil thoughts of miserliness and selfishness and abides scolding gnd abusing recluses
and Brahmins. The wife abstains from destroying living things;taking the not given,
misbehaving in sexual desires, telling lies, taking intoxic ed-drinks, is
virtuous without evil thoughts of miserliness and selfishn ot scolding
and abusing recluses and Brahmins. Bhikkhus, th es with a
goddess

] .
Bhikkhus, how does a god live with the dea o7 P

Here, bhikkhus the husband abstains from destr¢ | ﬂ;qé g the not
given, misbehaving in sexual desires, telling lie g intoxica brewed
drinks, is virtuous without evilgthoughts of mise ne and selfishne: abides

not scolding and a,busm T and Bra 'l‘e st;_’_oy things,

takes the not given, misbehe es4n sex des_l.r ell ant and

brewed drinks ls.u | uous with EVI| t ougM&Mﬂeﬂme ﬂ'\ ess and

abides scoldi using recluses g - |-hs Kkhif&sthus a god lives with
[ s -} ' -

a dead femz -.."H .y ¥

i-‘

Bhikkhusy} e

Iivil;lgl'.lhl'ngrtak-ing the not
, taking | icant and brewed
liness and sel ess and abides

E&” tmabbd
I—Lerp,b ikikh ﬁ?éftmm-d _

glveE- rm.sbe avin | des
S, S virtljou W|"t hout \ ou
not sc.old'nd' and-abusing recluse The wlfq- 00 abstains from

destroyln.g.wg-th-l-ngs. taking the not 'éhavmg in sexual desires, telling
lies, taking intoxicant -and brewed, drinks; is virtuous without evil thoughts of
miserliness and selfishness and “abides not scolding and abusmg recluses and

Brahmins. Bhikkhus, thus a god lives with a goddess =

Bhikkhus, these are the four kinds of living together.
Both are unvirtuous, greedy and abusive, a dead husband living with a dead wife.

An unvirtuous greedy abusive husband lives with a virtuous, generous wife not
envying,

That's a goddess living with a dead male. A generous husband too lives not envying
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With an unvirtuous, greedy, abusive wife; that's a god with a dead female
If both husband and wife are generous restrained and live a righteous life
Pleasant to each other it's for an abundance of good, they live together.
Seeing both are virtuous, their enemies will be unhappy

They will lead a happy life here and enjoy heavenly sensual bliss after death. .
=

5. The first on living, on equal status.

At one time the Blessed One was living in the de
among the Sumsumara peaks in the Bhagga count
robes in the morning .and taking bowl and rok
householder Nakulapita, and sat on the prepared
and his wife approached the Blessed One, worsh
householder Nakulapité said thus to the Blessed O

Venerable sir, from the day | big ghrt Nakulamat

I do not knew-of her A ) . bodily
contacts. Venerable WEFGESTT now' each other here.anc S0 also here
after. 4 1 1 . Y

Then the h '!l; Y ¢ ~

N 5

Venerable 1\'\“ - ita i |dhood_ven as a
child I d NiS - d o0k Quje Cle® _r-iiaesmng outside bodily
cohj‘gé_ter_'\]a "‘r deslre t-l}pow ea (Mer here and now, so also here

E.r i
HH!&?H' a;s'n ;g.husba e+-and ‘wife ' re.and now, both
e

should b with- the. same- faith, virt r,-"benevolence and
wisdom. The hey will k know each otherPeFe after as well.
N i

Both virtuous, generous, restrained and living rlgﬁteouﬁy L
They are the couple who speak to each other Iovin(jgl.y. ;

Results would be abundant, the living together will be meaningful.
Enemies, of the two with equal virtues, would be unhappy

The couple will lead a happy life here and now

And enjoy heavenly sensual bliss after death.
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6. Second on living on equal status.

Bhikkhus, if husband and wife wish to know each other here and now, both should
be endowed with the same measure of faith, virtues, benevolence, and wisdom. Then
they will know each other here after as well.

Both virtuous, generous, restrained and living righteously

They are the couple who speak to each other lovingly.

Results would be abundant, the Iivin'g together will be me;
i

Enemies, of the two with equal virtues, would be un

The couple will lead a hqjabylife here and now

And enjoy heavenly sensual bliss after death.
1

7. To Suppavasa the _dgughter__pf the Koliya
r

At one time the'-B.I.esse “ |- \ '.| g of the i hamlet
named Sajjanela The eOné puttin onni g bowl
and robes approa "r' e house,0 .S'upp asa.ihm and sat

on the prepg uppavasa the ugl e Koliya pshands
served the Blessed' @ __,A 1 ' heal was
over and the 4 put e daughter of the
Koliyas sat OR 2di One said't! ﬂs t ’
af . & ——
ﬁg % L ishl‘me_l_t.p the disci ives four things to the
o gcee ¥ i - 4
;u?:re's n, beau lEle wer. Giv_ig.gi- sp;an%ecomesa
galner Qj‘_tlie-_'_&pa-h.eiﬁ_er'heave.nly _qr ving beauty becomes a gainer of

beauty either heavenly or huma.n:-:Gﬁwlﬁ'g pleasantness b fnes a gainer of
pleasantness either heavenly or human. Giving E_Oﬂer becomes a gainer of power
either heavenly or human. .

s P

Offering tasty, well prepared, pure nourishments,
To the accomplished, one falls to the straight path,
The knower of the worlds praise it, as the highest overflow of merit

Recalling such feelings dispel selfishness and acquire a place in heaven.

8. To the householder Sudatta.
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The householder Anathapindika approached the Blessed One, worshipped and sat
on a side. The Blessed One said thus to him:-

Householder, he that gives nourishment to the noble disciples, gives four things to
the one who accepts. What four?

He thus gives life span, beauty, pleasantness and power. Giving life span becomes a
gainer of life span either heavenly or human. Giving beauty becomes a gainer of
beauty either heavenly or human. Giving pleasantness becomes a gainer of
pleasantness either heavenly or human Giving power becon gainer of power
either heavenly or human. f

Those that follow up in th:err_ conscience,

Well prepared offeringq__ir_lla,c'iia at the right time by ot
" !

Offer life span, beauty, pleasantness and power
1

And they are born with long life aﬂg_ fame whereve

9 Nourlshmen_t,s_,
3 “g nourish )i Fthing: m‘ﬂﬂﬁl[l,lk ccepts

Bhikkhus, he
What four?

"'E‘;ﬁk u plq "__".'"'"_ :.u e span becomes a
3 yibecomes a gainer of

Il
He thus give
gainer of I|

beauty. %Et .l| :
eltﬁ egven - i O i X

2 A
Bhi &'Jtml_ws ouri hien I  one who accepts.

Those thatfo ovrup-mhelr cOnsme'_rl]J . — .

Well prepared offerings made at the right time . by others too,
v

becomes--a-.gainer of
be omes a gainer .of power

Offer life span, beauty, pleasantness and power
And they are born with long life and fame wherever they are born.

10. The right course of action of laymen.

The householder Anathapindika approached the Blessed One, worshipped and sat
on a side. The Blessed One said thus to him:-
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Householder, the noble disciple endowed with four things falls to the right course of
actions with laymen conducive to fame and a gain of heavenly bliss. What four?

Here, householder the noble disciple attends on the Community of bhikkhus with
robes, morsel food, dwellings and requisites when ill.

Householder, the noble disciple endowed with these four things falls to the right
course of actions with laymen conducive to fame and a gain of heavenly bliss.

The wise fall to the right cpur_-sg.of action of layme

Offering robes, morsel food, beds and requisity

e

To the virtuous who attained the highe
N Y
Thus they increase _tj'l_e‘rr merit day and nig

Doing good a'G.tio_?s'they secure a place in

o .
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Sadhu! Sadhu! Sadhu!
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